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ՄՇԱԿՈՒԹԱՅԻՆ ա ՀԱՍԱՐԱԿԱԿԱՆ ԿՅԱՆՔԸ ՍՓՅՈՒՌՔՈՒՄ 

(1975 թ. հուլիս—դեկտեմբեր) 

ՐՈԻԼՂԱՐԻԱ 

Ռուսեում նոյեմբերի 19-ին տեղի է ունե-
ցել դասախոսություն՝ նվիրված հայ ժողովրդի 
ծագմանն ոլ կազմ ավորմ ան լт Հ զեկուցող Լ• Նա-
հապետ յան )։ 

«երևանս, 28 նոյեմբերի 

Յամպոլում շուքով տոնվել Է Ավետիք Իսա-
հակյանի ծննդյան 100-ամ յակը, որը կազմա-
կերպել Էր բո ւլղարա-սովետական բարե՛կամու-
թյան քաղաքային կոմիտեն։ Մեծ գրողի կյան-
քի և ստեղծագործության մասին դասախոսել 
Է «Երևան» թերթի գլխավոր խմբագիր Հ. Օր-
մանճյանը։ Վերշում Վարպետի մասին հուշեր 
Է պատմել Ա. Տ ե ր- Հովհաննես յան ը։ 

Ավ. Ես ահ ակ յանի ծննդյան 100-ամ յակը 
նշվել Է նաև Սիլիստրայում, Ռուսեում, Բուր-
գասում և այլուրէ 

«Երևանս > 28 նոյեմբերի 
12 դեկտեմբերի 

ՀՈԻՆԳԱՐԻԱ 
Հունգարական «Կորվինա պրես» հրատարակ-

չությունը անգլերեն լույս Է ընծայել «Հայա՛ս-
տան, բնակավայրերը և ճարտարապետությու-
նը» խորա գրով գիրքը է ՈՐԸ պատմում Է 
Էրե բուն ի—Երևանի, Գ առնիի, Էշմիածնի, Աշ-
տարակի, Զվարթնոցի, Սևանա լճի, Հաղարծնի 
վանքի, Գոշավանքի, Գեղարդի, Այրիվանքի և 
Մատենադարանի մասին։ Ալբոմ՛ում զետեղված 
են համառոտ ներածություն հայ ժողովրդի 
պատմության մասին և 147 սև ու 16 գունա-
վոր լուսանկարներ։ 

«Հայրենիքի ձայն», 10 դեկտեմբերի 

Ո-ՈԻՄԻՆԻԱ 
Բուխարեստի «Մերիդիանե» հրատարակչու-

թյան «Արվեստի փոքր գրադարան» մատենա-
շարով լույս է տեսել «Հայկական մանրանկար-
ներ» գիրքըI որտեղ ներկայացված են 64 սև-

սպիտակ և գունավոր մանրանկարներ։ Այս 
հրատարակությունը 1968-ին Երևանում լույս՛ 
տեսած համապատասխան հատորի (որը կազ-
մել էր Լ. Ա. Դուրնովոն) թարգմանությունն էէ 
Ռումիներեն այս գրքի ընդարձակ ներածականո 
գրել Է արվեստի պատմության ռումինացի 
հայտնի հետաղոտող Քորինա Նիքոլեսքուն, 
թարգմանիչն Է Ալիս Բո լատ յան-Մ ոակըրը։ 

«Պա յքար», 18 նոյեմբերի 

Րուխարե ստում «Արվեստի գրադարան» մա-
տենաշարով լույս Է տեսել Ց ուր շի и Պ ալթռւշայ-
թիսի «Զարմանահրաշ մ ի չին դարը» աշխատու-
թյունը։ Հեղինակը գրքում զգալի տեղ Է հատ-
կացրել հայկական արվեստին և մշակույթին է 
Ներկայացված Է Սիս քաղաքում 1274 թ. ԳԸՐ՜ 
չա գրված «Ավետարան ագի ր քը », վերլուծված Է 
1331 թ. Սարդիս Պիծակի ծաղկած «Ավետարա-
նա գիրքը»։ 

Գրքում տեղեկություններ են տրված հայ 
ճարտարապետության, խաչքարերի, Մարմաշե-
նի վանքի, Էշմիածնի XII—XIII դարերի ձե-
ռագրերի մ ասին։ 

«Հայրենիքի ձայն», 10 դեկտեմբերի 

«Էրա բերում» տպագրված մի հաղորդում 
տեղեկացնում Է, որ Рп ւխ արես տո ւմ 1974 թ• 
լույս տեսած Ի» Դիմիտրու-Սնակովի «Ռումեն-
ները Հռոմի դիվանա թուղթե բուն մեշ» աշխա-
տությունում զետեղված են 148 վավերագրեր> 
որոնց բնագրերը գտնվում են Վատիկանի 
զաղտնի դիվանա թղթերի մեշ։ Թերթը գրում Է, 
թե այդ թղթերում «պահված հազվագյուտ 
վավերագրերեն մեկն ալ Հ լի զար ե թո պո լի սի 
(Տումպրըվեն) Մարչելլո Չեքի հայ քահանային 
1780 հունիսի 11 թվակիր տեղեկագիրն Է, ուր 
կխոսի ԺՀ գարու վերջերը Բ՚ր ան սի լվան իա 
գտնված հայերու վիճակի մասին»։ Վավերա-
գրում միաժամանակ տրված Է հակիրճ պատ-
մական ակնարկ 1650 թ. հայերի Մոլդավիայից 

16' 
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Տրանսիլվանիա գաղթելու և այնտեղ հայկա-
կան քաղաքներ ո Լ բնակավայրեր ստեղծելու 
մասին։ 

«Լրաբերն, 2 օգոստոսի 

Դ Գ Լ 

ԴԴՀ-ում լույս տեսնող «Զին ունդ ֆորմն 
ամսագրի 5-րդ Համարի մեծ մասը նվիրված 
է հայ գրականությանը։ Ամսագրում զետեղ-
ված են նմուշներ Մաշտոցի, Նարեկացու, Ֆրի-
կի, Սայաթ-Նովայի, Հովհ» Թուման յանի, Ավ. 
Իսահակյանի, Ե. Չարենցի ստեղծագործու-
թյուններից։ Ամսագրում տեղ Է հատկացված 
նաև Վահագն Դավթյանին, Սի լվա Կապու-
տիկյանին, Աղոտ Դրաշուն, Ռազմիկ Դավոյա-
նին, Սերո հան զադ յանին և. Լրանա Մաթևոս-
յանին։ 

Թարգմանությունները կատարել են Ագոլֆ 
Էնգլերը, Ան գրի աս Ռայմանը, Հելգա Մ ելմանը, 
Հելգա Դուչեն, Շ առլոտա Կոսուտը։ 

Բաժինը եզրափակվում է Լ. Մկ րտչյա ն ի 
«Հայ գրականության 15 գարը» հոդվածով։ 

«նոր օրն, 9 դեկտեմբերի 

ԼԻԲԱՆԱՆ 

րեյրութում լույս է տեսել Լևոն Վար դան ի 
«Ժամանակագրություն հայկական տասնհին-
գիդ վերնագրով գիրքըէ որ բաղկացած Է 300 
կից, ընդգրկում Է 1915-ից մինչև 1923 թ. 
արևմտահայերի կոտորածների մանրամասն ու-
թյոմ/ները։ 

«Զարթոնքն, 16, 17, 18 սեպտեմբերի 
5, 8, հոկտեմբերի 

է՚Ր ԱՆ 
/'սպահանում, հոկտեմբերի 28-ին տեղի Է 

ունեցել հայկական ճարտարապետության ցու-
ցահանդեսի բացումը, որին ներկա են գտնվել 
Ի սպահ ան ի կառավարիչն ու քաղաքապետը, 
Սովետական Միության, ԱՄՆ ֊ի, Անգլիայի, 
Ֆրանսիայի և Իտալիայի դեսպաններըг Ցուցա-
հանդեսում ներկայացված են եղել IV—XVIII 
դդ. հայկական ՛ճարտարապետական կոթողների 
նմուշներ։ 

«Ապագաս՝, 27 դեկտեմբերի 

ԱՆԳԼԻԱ 
Լոնդոնի «Ւայմսն-ի 1975 թ. ապրիլի 19-ի 

Համարում Հրիսթաֆըր Ո լոք ըրի ստորագրու-

թյամբ լույս Է տեսել հայկական կոտորածնե-
րին նվիրված մի հոդված, որը թարգմանաբար 
հրատարակել Է «Պ այքարըն իր հունիսի 27-ի 
համ արում է 

«Պայքարն, 27 հունիսի 

ՖՐԱՆՍԻԱ 

Լույս Է ՜ տեսել ֆրանսիացի արևելագետ 
ակադ. պրոֆ, Ռընե Կրուսեի ([Հայաստանի 
պատմությունըյ>՝ սկզբից մինչև 1071 թ,է Դիր՛-
քը բաղկացած Է 644 Էշից > կցված են 10 քար-
տեզներ։ 

«Նոր կյանքումл այս գրքի մասին տպագրված 
Է Սիմոնա Ֆես լիի համառոտ գրախոսականը։ 

«Նոր կյանքն, 15 օգոստոսի 

Լույս Է տեսել Ռուբեն Մելիքի կողմից կազմված 
„Լձ роеБ1е агщёпдепйё—йеэ огГ^щез ձ ոօտ 
]011Г5в վերնագրով գիրքը» որոսմ ընդգրկված 

են մոտ 90 հեղինակների 200 բանաստեղծու-
թյուններ՝ Մեսրոպ Մաշտոցից սկսած մինչև 
մեր օրերը։ Հատորի առածաբանը դրել Է Ռու-
բեն Մելիքը, իսկ վերջում զետեղված Է Iսրտա-
վազդ Պերպեր յանի «Հայ քաղաքակրթության 
ժամ ան ակա գրությունը]) ։ 

«Նոր կյանքն, 19 սեպտեմբերի 

Ֆրանսահայ գրողների ընկերակցության ֆը-
րանսահայ մշա՛կութային միության և ֆրան-
սահայ երիտասարդաց միության (ԺԱՖ) նա-
խաձեռն ութ յամ բ Հոկտեմբերի 25-ին Փարիզի 
Շոպեն ՊլԼյել սրահում տեգի Է ունեցել հան-
դիսություն՝ նվիրված Ավետիք Ь սահ ակ յանի 
ծննդյան 100-ամ յակին, որին մասնակցել են 
Սովետական Միության Փարիզի դեսպանատան 
աշխատակիցներ, փարիզահայ մտավորական-
ներ, արվեստագետներ, զանա՛զան միություն-
ների ներկայացուցիչներ։ 

«Աշխարհն թերթի հոկտեմբերի 25-ի համա-
րը ամ բողշովին նւէիրված Է Ավետիք Ւսահակ-
յ ան ի ծննդյան 100-ամ յակին։ Տ պա գրված են 
հոդվածներ, հիշողություններ Վարպետի մա-
սին, զետեղված են Իսահակյանի նկարները։ 

«Աշխարհն, 25 հոկտեմբերք 8 նոյեմբեր 

Ֆրանսահայ գրողների ընկերակցությունը 
սկսել Է հրա՛տարակել վեցամսյա նոր պարբե-
րաթերթ «Տեղեկատուն անունով, որի խմբա-
գրականում ասված Է. «...Այսօր այս վեցամսյա 
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պարբերականով ֆրանսահայ գրողներու ընկե-
րակցությունը պիտի փորձն ավելի մոտենալ 
ժողովուրդին և տևական կապ պահել անոր 
Հետ» է 

«Աշխարհ», 22 նոյեմբերի 

Ֆրանսիայի «Ֆլամ արիոն» հրատարակչու-
թյունը լույս Է ընծայել ֆրանսուհի Նան Я՝տո-
ղուի Уоуаде еп Агтёше ճան ապար Հորդա֊ 
կան նոթերի պատկերազարդ ֆրանսերեն հա-
տորը՝ 215 Էշг Ա ռաջա բանում հեղինակը ներ-
կայացնում Է հայոց պատմությունը սկզբից 
մինչև մեր օրերը, այնուհետև տրված են ճա-
նապարհորդական հիշողությունները։ 

«Ապագա», 29 նոյեմբերի 

ԻՏԱԼԻԱ 

«Ւտալիա—Սովետական Միություն» ընկերու-
թյան հայկական մասնաճյուղի նախաձեռնու-
թյամբ դեկտեմբերին Բո լռնի ա յում բացվել Է 
«Սարյանից մինչև մեր օրերը» նկարչական 
ցուցահանդես, ուր ցուցադրվել են Մ • Սար յա-
նի, 9՝* Խան շ յան ի, Մ. Ավետի и յանի, Հ. Հակոբ-
յանի և մի շարք այլ նկարիչների կտավներ։ 

«Պայքար», 19 դեկտեմբերի 

է^նՏՑԱՐԻԱ 

«Տրիբյուն դը Ժընևը» մի փոքրիկ հաղորդա-
գրություն Է տպել Շվեյցարի այի հայ գաղութի 
մասին, "րից տեղեկանում ենք, որ Ժնևում 
•ապրում են մռտ 600 հայեր։ 

«Հայերուն հ՛ամար Ապրիլ 24 թվականը կա-
րևոր ոգեկոչում մըն Է։ «..Զարդերու 60-ամյա-
կի առթիվ Զվիցերիո հայությունը կկանգնեցնե 
հուշարձան մը Թրուանեի եկեղեցվո բակին 
մեջ,..»։ 

«Ապագա», 20 դեկտեմբերի 

ԱՎՍՏՐԻԱ 

Փարիզի «Հառաջ» թերթի 1975 թ. հուլիսի 
25-ի համարում ասվում Է, որ Ֆրանց Վերֆելի 
աճյունը Լոս-Անջելոսի հայ համայնքի օժան-
դակությամբ փոխադրվել Է Վիեննա, որի կենտ-
րոնական գերեզմանատանը տեղի Է ոմւեցել 
թաղման հանդիսավոր արարողություն։ Արարո-
ղությանը մասնակցել . են փոխքաղաքապետ 
տիկին Տանտները, Վիեննա յի Մխիթար յան միա-
րան ութ յան հայրերը, հայ գաղութի վարչության 

նախագահ Ն. Վարդյանը և բազմաթիվ այլ ան-
ձինք։ 

«Պայքար», 2 օգոստոսի 

ՀՈԼԱՆԴԻԱ 

Հոլանդիայի հայ գաղութում ապրում են 600 
հայեր, որոնք հիմնականում եկել են Ինդոնե-
զիայից։ Սկսել Է հրատարակվել «Տեղեկա-
թերթ» անունով պարբերաթերթ, որը լույս Է 
տեսնում հայերեն և հոլանդերեն։ Թերթը անդ-
րադառնում Է գաղութի գործունեությանը և 
ապագա ծրագրերին։ Հոլանդական հեռուստա-
տեսությամբ տրվել Է պատմական ակնարկ հա-
յերի մասին։ 

«Պայքար» , 13 հուլիսի 

Ա Մ Ն 
Մ այկլ Զ՛ Արլենի «Անցք դեպի Արարատ» 

հոդվածաշարքը, որ տպագրվել Է Ամերիկայի 
գեղարվեստական «Ղը Նյույորքըր» պարբերա-
թերթում 1975 թ. սկզրին, այժմ լույս Է ընծայ-
վել առանձին գրքով և արժանացել Է բազմա-
թիվ այլազգի գրաքննադատների բարձր գնա-
հատանքին։ 

«Ապագա», 13 սեպտեմբերի 

«Նոր օր» թերթը հայտնում Է• «Լույս Է տեսել 
Տիգրան Պ ո յաճ յանի կողմից կազմված և խմբա-
գրված „ТНе Саэе !ог а Рог^оНеп ОепосШе* 
գիրքը, որը պարունակում Է հարյուրավոր փաս-
տաթղթեր, վկայություններ՝ անգլիական, ամե-
րիկյան, ֆրանսիական, ռուսական, թուրքական 
և այլ աղբյուրներից։ ^՝Իրքը բաղկացած Է 
500 Էջից է պատկերազարդ Է, ունի քարտեզներ։ 

«Նոր օր», 27 հունիսի 

Լույս Է տեսել ԱՄՆ-ի և Կանադայի 21 հայ 
բանաստեղծների ստեղծագործությունների ժո-
ղովածուն 104 Էջով։ Գրքում զետեղված են 
հեղինակների նկարները, տրված են հակիրճ 
կենսագրական տեղեկություն եր։ 

«Ապագա», 20 սեպտեմբերի 

Նյու-Տորքում, Եսայան Սանուց, Թեքեյան 
մշակութային, Համազգային հայ մշակութային 
և Հայ գրական բարեկամներու միությունն երի 
միացյալ հանձնախմբի նախաձեռնությամբ շու-
քով տոնվել Է Ավետիք Եսահակյանի ծննդյան 
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100֊ամյակը։ Տրվել է ճոխ համերգ և ցուցա-
դրվել է «Ավետիք Ի и ահ ակ յան» կինոն՛կարը։ 

«Ջահակիր», 18 դեկտեմբերի 

Լույս է տեսել Ավետիք Ես ահա կյանի լավա՛-
գույն բանաստեղծությունների և ասացվածք-
ների հատընտիրը՝ անգլերեն, պրոֆ, Եղիշե 
Չ ր աք յանի թարգմանությամբ։ Հատորը պա-
րունակում է 104 բանաս՛տեղծություն և 57 
ասացվածքներ, նկարազարդ է։ 

«Պ այքար», 27 դեկտեմբերի 

Ընդառաջելով հայ ուսանողների խնդրանքին, 
Բոստոնի համալսարանը հաստատել է հայերեն 
լեզվի դասընթաց, որը կազմակերպել է արդի 
օտար լեզուների և գրականության բաժինը։ 

«Ապագա», 27 դեկտեմբերի 

ԿԱՆԱԴԱ 

Մոնրեալի Թեքեյան մշակութային միությու-
նը 1975 թ. սեպտեմբերի 13-ից սկսել է հրա-
տարակել «Ապագա» շաբաթաթերթը, որի խըմ-
բագիրն է Արսեն-Նուպար Մ ամուրյանը։ 

«Ապագա», 13 սեպտեմբերի 

ԱՐԳԵՆՏԻՆԱ 
1975 թ• սեպտեմբերի 6-ից 9ուենոս-Այրե-

սում սկսել է լույս տեսնել «Սարաարապատ» 
պարբերականը, որը օրգանն է Արշակ Չ ո պան-
յան մշակութային մ իության (արտոնատերն է 
Նահապետ Նահապետյանը) ։ Թերթը լույս է 
տեսնում հիմնականում իսպաներեն լեզվով9 

սակայն նախատեսված է հետզհետե ընդարձա-
կել նրա հայերեն մասըг 

«Պայքարն, 9 հոկտեմբերի 
Ն. ՎԱՐԴՅԱՆ 


